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USER MANUAL

Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings

Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool
or battery-operated (cordless) power tool.

Work area safety

eKeep the work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

eDo not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or
fumes.

eDeep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause
you to lose control.

Electrical safety

ePower tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use
any adapter plugs with earthed (g jed) power tools. Ur ied plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

eAvoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges
and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or
grounded.

#Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

®Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged or entangled
cords increase the risk of electric shock.

eWhen operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use.
Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

o|f operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

eStay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol
or medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious
personal injury.

eUse personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment
such as dust masks, non-skid safety shoes, hard hats, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

ePrevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting
to the power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power
tools with your finger on the switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

eRemove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key
left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control
of the power tool in unexpected situations.

eDress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

o|f devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can reduce
dust-related hazards.

Power tool use and care

#Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

eDisconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power tool
before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

eStore idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained users.

eMaintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged, have
the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

eKeep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.

eUse the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and the work to be performed. Use of the
power tool for operations different from those intended could result in a hazardous
situation.

Service
Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Hammer Safety Warnings

e®Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

eUse auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of control can cause personal
injury.

eHold power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation where
the cutting accessory may contact hidden wiring or its own cord. Cutting accessories
contacting a "live" wire may make exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

eUse appropriate detectors to determine if utility lines are hidden in the work area or
call the local utility company for assistance. Contact with electric lines can lead to fire and
electric shock. Damaging a gas line can lead to an explosion. Penetrating a water line
causes property damage.

eBefore switching on the power tool, make sure that the application tool moves freely.
When switching on with a blocked drilling tool, high torque reaction can occur.
eReplace a damaged dust protection cap immediately. The dust protection cap largely
prevents the penetration of drilling dust into the tool holder during operation. When
inserting the tool, pay attention that the dust protection cap is not damaged.

Additional Safety and Working Instructions

eObserve the mains voltage! The voltage of the power source must correspond with the
data on the type plate of the machine.
eFirmly tighten the auxiliary handle, hold the machine firmly with both hands while
working and keep proper footing and balance at all times. The machine is securely guided
with both hands.
eSecure the workpiece. A workpiece clamped with clamping devices or in a vice is held
more secure than by hand.
e Always wait until the machine has come to a complete stop before placing it down.
The tool insert can jam and lead to loss of control over the power tool.
elnsert the SDS-max application tool: Check the latching by pulling the tool.
eDusts from materials such as lead-containing coatings, some wood types, minerals and
metal can be harmful to one's health and cause allergic reactions and may lead to
respiratory infections and/or cancer. Materials containing asbestos may only be worked
by specialists.

oProvide for good ventilation of the working place.

olt is recommended to wear a P2 filter-class respirator.

oObserve the relevant regulations in your country for the materials to be worked.

Symbols

Demolition Hammer
Grey-marked area: Handle (insulated gripping
surface)

Read all safety warnings and all instructions

Before any work on the machine itself, pull the
mains plug from the socket outlet

Wear protective gloves

Always wear ear protection.

Wear safety glasses/goggles
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Maintenance and Cleaning

For safe and proper working, always keep the machine and ventilation slots clean.

Service Indicator

When the carbon brushes are worn out, the machine switches itself off. This is indicated

Movement direction

Reaction direction

Next step of action

Chiselling

Low impact rate

High impact rate

Switching On

Switching Off

Vario-Lock

Tool holder

Apply a light coat of grease to the shank end of the
application tool

Service Indicator

P1 - Rated power input

Ns - Impact rate

E - Impact energy per stroke

Weight according to EPTA-Procedure 01/2003

Protection class

approx. 8 hours beforehand by the lighting or blinking of the service indicator.

The machine must then be sent to an after-sales service agent. Addresses are listed in

the Section "After-sales service and application service".

Delivery Scope

Demolition hammer, auxiliary handle.

Application tools and other accessories shown or described are not part of the standard
delivery scope. A complete overview of accessories can be found in our accessories

section.

Intended Use

The machine is intended for chiselling work in concrete, brick, masonry and asphalt as

well as for driving in and compacting, when using the respective accessories.

Technical Data

* Power: 1300 watts

* Voltage: 220-240 volts, 50 hertz

* Impact rate: 1900 beats per minute
« Tool holder size: 65 millimeters

The Service indicator flashes in regular intervals if the machine is defective. In this
case, do not continue to use the machine and send it immediately to an after-sales
service agent. If the replacement of the supply cord is necessary, this must be done
by SPAD or an authorized SPAD service agent to avoid a safety hazard.

65mm Spare Parts List

1.Washer 12.5X18X0.8

2.Spring 17.2X1.5X26.5

3.Spring Case 23X28

4.Nylock Hex.Socket Hd.Bolt M10X35
5.Washer 10

6.Washer 12.4X17.6X2.6

7.Pin 4X18

8.Stop Lever

9.Block Blessing

10.Damper 47.5X66.5X14.3
11.0-Ring 23.5X5.2

12.Shank Sleeve

13.Ring

14.Ring

15.Ring 57.5X68.4X2

16.Damper 58X68X9.3

17.Cylinder

18.Cylinder House

19.Handle Holder

20.Nylock Hex.Socket Hd.Bolt M8X35
21.Washer 8

22.Washer 8

23.0-Ring 60X2

24.0-Ring

25.Pin 12X44

26.Positioning Pin

27.Needle Bearing NK18/20
28.Connecting Rod Cover

29.Nylock Hex.Socket Hd.Bolt M8X20
30.Connecting Rod

31.Crankshaft

32.Key 4X6.5X16

33.Washer 5

34.Nylock Hex.Socket Hd.Bolt M5X16
35.Bearing Cover 6205

36.Bearing 6205

37.Ring

38.Pin 5X14

39.Ring 22.5X37X7.5

40.Big Gear

41.Ring 22

42.Bearing 6302

43 .Capacitance

44.Fan guide

45.Nylock Hex.Socket Hd.Bolt M5X12
46.Bearing 6001RZ

47.Nylock Hex.Socket Hd.Bolt M6X45

48.Washer 6

49.Washer 6

50.Gear Cover

51.Bearing 6201

52.Gear

53.6203Bearing Cover
54.Bearing 6203

55.Inner Cover

56.Rotor

57.Nylock Hex.Socket Hd.Bolt M5X55
58.Bearing Holder

59.Stator

60.Gear House

61.Switch

62.Handle

63.Nylock Hex.Socket Hd.Bolt M6X22
64.Cable Plate

65.Self-tapping Screw ST3.9X14
66.Cable Cover

67.Handle Cover

68.Cable

69.Self-tapping Screws ST4.2X18
70.Chassis

71.Spring

72.Nylock Hex.Socket Hd.Bolt M5X8
73.Brush Washer

74.Nylock Hex.Socket Hd.Bolt M4X16
75.Brush Holder

76.Brush Cap

77.Washer

78.Washer

79.Brush Cover

80.Washer 4

81.Felt Holder Seal

82.Felt Holder

83.0il Felt

84.Washer

85.0il Box Cover

86.0il Seal W23X2

87.0il Gauge

88.Hand Grip

89.Locknut

90.Nylock Hex.Socket Hd.Bolt
91.Pin

92.Handshaft

93.Wrench Cover

94 Bearing Washer 29.5X39.5X2
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MANUAL DE UTILIZARE

Instructiuni de Siguranta

Avertizari generale de sigurantd pentru unealta electrica

Cititi toate avertizarile de siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea avertizarilor si a
instructiunilor poate duce la electrocutare, incendiu si/sau vitamari corporale grave.
Pastrati toate avertizarile si instructiunile pentru consultare ulterioara.

Termenul ,unealtd electricd” din avertizari se refera la unealta dumneavoastra alimentata

de la retea (cu cablu) sau la unealta alimentata cu acumulatori (fard cablu).

Siguranta zonei de lucru

eMentineti zona de lucru curatd si bine luminata. Spatiile aglomerate sau intunecate
favorizeazd accidentele.

eNu utilizati uneltele electrice in medii explozive, cum ar fi in prezenta lichidelor
inflamabile, a gazelor sau a prafului. Uneltele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

eTineti copiii si persoanele din jur la distanta in timpul utilizarii uneltei electrice.
Distragerea atentiei poate duce la pierderea controlului.

Siguranta electrica

eStecherul uneltei electrice trebuie sa fie compatibil cu priza. Nu modificati niciodata
stecherul. Nu folositi stechere adaptoare cu uneltele electrice cu impdmantare. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare reduc riscul de electrocutare.

eEvitati contactul corpului cu suprafete impamantate, cum ar fi tevile, caloriferele,
aragazele si frigiderele. Exista un risc crescut de electrocutare dacd corpul dumneavoastra
este impamantat.

e Nu expuneti uneltele electrice la ploaie sau la conditii de umezeala. Patrunderea apei in
unealta electrica va creste riscul de electrocutare.

®Nu deteriorati cablul. Nu utilizati niciodata cablul pentru a transporta, a trage sau a
deconecta unealta electricd. Feriti cablul de caldura, ulei, margini ascutite si piese in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate cresc riscul de electrocutare.

® Atunci cand folositi o unealta electrica in aer liber, utilizati un prelungitor adecvat
pentru exterior. Utilizarea unui cablu pentru exterior reduce riscul de electrocutare.
eDaci utilizarea unei unelte electrice intr-un loc umed este inevitabild, utilizati o sursa de
alimentare protejata de un dispozitiv de curent rezidual (DCR). Folosirea unui DCR reduce
riscul de electrocutare.

Siguranta personala

oFiti atent in timpul lucrului si folositi bunul simt in timpul utilizarii uneltei electrice. Nu
utilizati o unealtd electrica atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a
alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul lucrului poate duce
la vatamari corporale grave.

eFolositi echipament individual de protectie. Purtati intotdeauna protectie pentru ochi.
Echipamentul de protectie, precum mastile de praf, incaltdmintea de siguranta
antiderapanta, castile de protectie sau protectia auditiva, folosite in conditiile adecvate,
va reduce vatamarile corporale.

ePreveniti pornirea neintentionatd. Asigurati-va cd comutatorul este in pozitia ,oprit”
nainte de a conecta la sursa de alimentare si/sau la acumulator, de a ridica sau de a
transporta unealta. Transportarea uneltelor electrice cu degetul pe comutator sau
alimentarea uneltelor electrice cu comutatorul activat poate provoca accidente.
eindepirtati orice cheie de reglare sau cheie fixa inainte de a porni unealta electrica.

O cheie fixa sau o cheie |3sata atasata la o piesd rotativa a uneltei electrice poate duce
la vatamari corporale.

eNu va dezechilibrati. Mentineti in permanenta o pozitie stabila si echilibrul. Acest lucru
permite un control mai bun al uneltei electrice in situatii neasteptate.

eimbricati-vi corespunzitor. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele si
manusile departe de piesele in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi
prinse de piesele in miscare.

eDaca sunt prevazute dispozitive pentru conectarea sistemelor de extractie si colectare
a prafului, asigurati-va cd acestea sunt conectate si utilizate corect. Utilizarea sistemului
de colectare a prafului poate reduce pericolele legate de inhalarea prafului.

Utilizarea si intretinerea uneltei electrice

oNu fortati unealta electrica. Folositi unealta electrica corespunzatoare pentru sarcina
dumneavoastrd. Unealta electrica potrivitd va efectua lucrarea mai bine si mai sigur la
viteza pentru care a fost conceputa.

o Nu utilizati unealta electricd daca nu poate fi pornita si opritd prin comutator. Orice
unealta electrica ce nu poate fi controlata de comutator este periculoasa si trebuie
reparata.

eDeconectati stecherul de la sursa de alimentare si/sau acumulatorul de la unealta
electricd inainte de a efectua orice reglaje, de a schimba accesoriile sau inainte de a
depozita unealta electricd. Aceste masuri preventive de sigurantd reduc riscul de pornire
accidentald a uneltei electrice.

eDepozitati uneltele electrice neutilizate |a distantd de copii si nu permiteti persoanelor
care nu sunt familiarizate cu unealta electrica sau cu aceste instructiuni sé o utilizeze.
Uneltele electrice sunt periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti.

eEfectuati cu regularitate lucrari de intretinere a uneltelor electrice. Verificati daca existd
aliniere defectuoasa sau blocare a pieselor in miscare, deteriorarea pieselor si orice alta
conditie care ar putea afecta functionarea uneltei electrice. Dacd este deterioratd, unealta
electrica trebuie reparata inainte de utilizare. Multe accidente sunt cauzate de uneltele
electrice prost intretinute.

eMentineti accesoriile de tdiere ascutite si curate. Accesoriile de taiere bine intretinute,
cu muchii ascutite, sunt mai putin predispuse la blocare si sunt mai usor de controlat.
eUtilizati unealta electrica, accesoriile si alte componente in conformitate cu aceste
instructiuni, tindnd cont de conditiile de lucru si de operatiunea care trebuie efectuata.
Utilizarea uneltei electrice pentru operatiuni diferite de cele pentru care a fost conceputa
poate duce la o situatie periculoasa.

Deservire
Solicitati repararea uneltei electrice de catre un personal calificat, utilizind doar piese
de schimb identice. Acest lucru va asigura mentinerea sigurantei uneltei electrice.

Avertizari de siguranta pentru ciocanul demolator

ePurtati protectie auditiva. Expunerea la zgomot poate duce la pierderea auzului.
eFolositi manerul (manerele) auxiliar(e), dacé acesta (acestea) face(fac) parte din
accesoriile uneltei. Pierderea controlului poate cauza vatamari corporale.

eTineti unealta de suprafetele izolate ale manerului, atunci cand efectuati operatiuni in
care accesoriul de taiere poate intra in contact cu fire electrice ascunse sau cu propriul
cablu de alimentare. Contactul accesoriului de taiere cu un fir "sub tensiune" poate face
ca partile metalice expuse ale uneltei sd se afle sub tensiune, provocand electrocutarea
utilizatorului.

eUtilizati detectoare adecvate pentru a identifica daca exista linii de utilitati ascunse in
zona de lucru sau apelati la compania locald de utilitati pentru asistenta. Contactul cu
cablurile electrice poate duce la incendiu si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de

gaz poate provoca o explozie. Patrunderea intr-o conducta de apd provoaca daune materiale.

einainte de a porni unealta, asigurati-vd ca accesoriul de lucru se miscé liber. Pornirea
uneltei cu un accesoriu de gaurire blocat poate genera o reactie de cuplu.

il mediat capacul de protectie impotriva prafului, daca acesta este deteriorat.
Capacele de protectie impotriva prafului previn in mare masura patrunderea prafului de
foraj in suportul de fixare al uneltei in timpul utilizarii. La introducerea accesoriului de
lucru, asigurati-va ca acest capac de protectie impotriva prafului nu este deteriorat.

Instructiuni suplimentare de siguranta si de lucru

eRespectati de retea! Tensiunea sursei de e trebuie 53 c p
datelor indicate pe plicuta tehnica a uneltei.

e Apucati ferm manerul auxiliar, tineti unealta bine cu ambele maini in timpul lucrului si
mentineti in permanenta o pozitie stabila si un echilibru corect. Ciocanul se utilizeaza in
siguranta cu ambele maini
eFixati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu dispozitive speciale sau intr-o menghina
este imobilizatad mai sigur decat printr-o simpla fixare cu mana.

einainte de a aseza unealta, asteptati intotdeauna oprirea ei complet. Blocarea
accesoriului de lucru poate duce la pierderea controlului asupra uneltei.

eIntroduceti accesoriul de lucru SDS-max: verificati blocarea/fixarea lui trégand usor de
unealta.

ePraful rezultat din prelucrarea materialelor (cum ar fi vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal) poate fi ddunator sanatatii, poate provoca
reactii alergice si poate duce la infectii respiratorii si/sau cancer. Doar persoanele
specializate pot lucra cu materialele care contin azbest.

OAsigurati o buna ventilatie bund la locul de munca.

oSe recomanda utilizarea unui respirator cu filtru de clasa P2.

ORespectati reglementarile din tara dumneavoastra referitoare la materialele prelucrate.

Simboluri

Ciocan Demolator
Zona marcata cu gri: Maner
(suprafata de prindere izolatd)

Cititi toate avertizarile si instructiunile de
siguranta

Tnainte de orice interventie asupra uneltei,
scoateti stecherul cablului de alimentare din pri.

Purtati manusi de protectie

Purtati intotdeauna protectie auditiva.



Purtati ochelari / masca de protectie

Directia de miscare

Directia de reactie

Urmatorul pas de actiune

Daltuire

Frecventa redusa de impact

Frecventa ridicata de impact

Pornire

Oprire

Vario-Lock (Blocare Variabila)

Suportul uneltei

Aplicati un strat subtire de lubrifiant pe capatul tijei
accesoriului de lucru

Indicator de uzurd

Pl P1 - Putere nominala de intrare
ng Ns — Frecventa de impact
E E — Energie de impact per cursa

Greutate conform Procedurii EPTA 01/2003

Clasa de protectie

intretinere si Curatare
Pentru o utilizare sigura, mentineti intotdeauna unealta si fantele de ventilatie curate.

Indicator de uzurd

Atunci cand periile de carbune sunt uzate, unealta se opreste automat. Acest lucru este
semnalizat cu aproximativ 8 ore inainte prin iluminarea sau licarirea Indicatorului de
uzurd. Unealta trebuie apoi dusa la un centru de deservire. Adresele sunt enumerate in
Sectiunea "Deservire post-vanzare si deservire accesorii".

ROTOR

Livrare

Ciocan Demolator, maner auxiliar.

Accesoriile de lucru si alte accesorii prezentate sau descrise nu fac parte din pachetul
standard de livrare. O lista completd a accesoriilor o gasiti in sectiunea care se refera de
accesorii.

Domeniul de aplicare

Unealta este conceputa pentru lucrari de daltuire (cioplire) in beton, caramida, zidarie si
asfalt, precum si pentru compactare, atunci cand se folosesc accesoriile de lucru
corespunzétoare.

Specificatii tehnice

* Putere: 1300 wati

eTensiune: 220-240 volti, 50 hertzi

* Rata de impact: 1900 lovituri pe minut
* Dimensiunea prinderii: 65 milimetri

Indicatorul de uzur3 licireste la intervale regulate daca unealta este deteriorata. in acest
caz, nu continuati utilizarea uneltei si duceti-o imediat la un centru de deservire. Daca
este necesard inlocuirea cablului de alimentare, aceasta trebuie efectuatd de SPAD sau
de un agent de deservire SPAD autorizat, pentru a evita riscurile de siguranta.

65mm Lista componentelor
1.5aibd 12.5X18X0.8

2.Arc 17.2X1.5X26.5

3.Carcasd arc 23X28

4.Surub cu cap hexagonal cu locas si
blocare (Nylock) M10X35

5.5aibi 10

6.5aiba 12.4X17.6X2.6

7.5tift 4X18

8.Parghie/levier de oprire

9.Bloc de limitare

10.Amortizor 47.5X66.5X14.3
11.Inel O 23.5X5.2

12.Manson tija

13.Inel

14.Inel

15.Inel 57.5X68.4X2

16.Amortizor 58X68X9.3
17.Cilindru

18.Carcasa cilindru

19.Suport maner

20.Surub cu cap hexagonal cu locas
si blocare (Nylock) M8X35

21.5aib3 8

22.5aiba 8

23.Inel O 60X2

24.Inel O

25.5tift 12X44

26.Element de Blocare/Fixare
27.Rulment cu ace NK18/20
28.Capac bield

29.Surub cu cap hexagonal cu locas
si blocare (Nylock) M8X20

30.Biela

31.Arbore cotit

32.Pana 4X6.5X16

33.5aib3 5

34.Surub cu cap hexagonal cu locas
si blocare (Nylock) M5X16
35.Capac rulment 6205
36.Rulment 6205

37.Inel

38.5tift 5X14.

39.Inel 22.5X37X7.5

40.Roata dintatd mare

41.Inel 22

42.Rulment 6302

43.Condensator (Capacitate)
44.Ghidaj ventilator

45.Surub cu cap hexagonal cu locas
si blocare (Nylock) M5X12
46.Rulment 6001RZ

47.Surub cu cap hexagonal cu locas
si blocare (Nylock) M6X45

48.5aiba 6

49.5aib3 6

50.Capac angrenaj

51.Rulment 6201

52.Roatd dintatd (Angrenaj)
53.Capac rulment 6203
54.Rulment 6203

55.Capac interior

56.Rotor

57.Surub cu cap hexagonal cu locas
si blocare (Nylock) M5X55
58.Suport rulment

59.Stator

60.Carcasa angrenaj

61.Comutator

62.Maner

63.Surub cu cap hexagonal cu locas
si blocare (Nylock) M6X22

64.Placd cablu

65.Surub autofiletant ST3.9X14
66.Capac cablu

67.Capac maner

68.Cablu

69.5uruburi autofiletante ST4.2X18
70.Sasiu (Cadru)

71.Arc

72.Surub cu cap hexagonal cu locas
si blocare (Nylock) M5X8

73.5aiba perie

74.Surub cu cap hexagonal cu locas
si blocare (Nylock) M4X16
75.Port-perie

76.Capac perie

77.5aiba

78 Saibs

79.Capac perie

80.5aiba 4

81.Inel de etansare cu pasld
82.Suport pasla

83.Pasla (Filtru de ulei)

84.5aiba

85.Capac cutie ulei

86.Simering W23X2

87.Indicator nivel ulei

88.Maner (Manere)

89.Piulita de blocare

90.Surub cu cap hexagonal cu locas
si blocare (Nylock)

91.5tift

92.Ax

93.Capac cheie

94.5aiba rulment 29.5X39.5X2
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PYKOBOACTBO MO 3KCNNYATALUN

MNpaeuna TexHnKn 6esonacHocTn
06wue o TeXHUKe
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM

MpoyTiTe BCe NPeAyNpPEeXACHMA N0 TeXHUKE GE30NACHOCTU 1 BCE MHCTPYKUMA.

npu pa6ore ¢

elepes, Nio6bIX per 3ameHoi nnu nepeg,
XpaHeHWem UHCTpyMeHTa oTK/toYaiTe BUAKY OT UCTOYHUKA NUTaHUA M/MHM u3BNeKanTe
aKKYMYNATOPHbIN 6710K. Takue npeBeHTUBHbIE Mepbl 6@30MacHOCTU CHUXKAIOT PUCK
cnyyan 3anycKa 3NeKTPOUHCTPYMEHTa.

HecobntoaeHune npeaynpexaeHuin u MHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTU K Nop
3/IEKTPUYECKMM TOKOM, MOKapy U/MUAN Cepbe3HOM Tpasme.

COXpENMTE BCe npeaynpexaeHua u MHCTPYKUUK ana AaﬂhNEFﬂJJeI’O MCNONb30BaHUA.
TepmuH "31eKTPOUHCTPYMEHT" B NpeaynpexAeHUAX OTHOCUTCA K Ballemy WHCTPYMEHTY,
paboTaioLemy OT CeTH, UM MHCTPYMEHTY, paboTaloliemy OT aKKymynaTopa
(6ecnposogHoit).

BesonacHocTb paboyeii 30HbI

eCopepxute pabouyto 30Hy B 4MCTOTE U 0BECNeYbTe XOPOLLEE OCBELLEHWE.
3ax1amMNIEHHbIE MY TEMHbIE YHACTKM NPOBOLMPYIOT HECYACTHbIE CAIyYan.
He 1cnonb3yiite 31eKTPOMHCTPYMEHT BO B3pb! 1X cpeaax,
NIerKOBOCNIAMEHSAIOLLMXCA XKMAKOCTEN, rasoB UM NbIN.
©31eKTPONHCTPYMEHT CO3AAET MCKPbI, KOTOPbIE MOFYT BOCTIIAMEHMUTH Mbl/b UM Napbi.
eHe nonyckaiiTe feTeit U NOCTOPOHHUX L, K paboyeii 30He BO Bpema paboTbi ¢
3/1IeKTPOMHCTPYMEHTOM. OTB/IeYEHIME BHUMAHMA MOKET NPUBECTH K NOTEPE KOHTPONS.

86113n

3nekTpobesonacHocTb

®Bu/IKa 3NEKTPONHCTPYMEHTa A0/I)KHA COOTBETCTBOBATbL PO3eTKe. HUKOrAa He n3meHsiiTe

KOHCTPYKUMIO BUKM. He Cnonb3yiiTe NepexoaHmKi ¢ 3a3emMneHHbIM

3N1EKTPOMHCTPYMEHTOM, TaK KaK 3TO HapyLLaeT ero KOHCTPYKLMIO 6e30MacHOCTM 1 MOXeT

NPUMBECTY K NOPAKEHMIO 1EKTPUYECKNM TOKOM. HensmeHeHHbIe BUKN 1

COOTBETCTBYIOLIME PO3ETKM CHUNKAIOT PUCK MOPAKEHUA EKTPUHECKIM TOKOM.

el136eraiiTe KOHTaKTa Tena C 3a3eMNEHHbIMMU NOBEPXHOCTAMM, TaKUMU Kak TpyBbl,

PaamMaTopbl, NAUTbI 1 XO, .C # puck nop

9N1eKTPUUECKMM TOKOM, €C/IM Bl TEI0 3a3eMAIEHO.

®He nozBepraiiTe 31€KTPOUHCTPYMEHT BO3AEMCTBUIO A0XKAA MK BNaru. [onagaHue

BO/ibl B 9N1EKTPOMHCTPYMEHT YBEIMYMBAET PUCK NOPAKEHNA INEKTPUYECKMM TOKOM.

He monyckaiiTe noBpexaeHms wHypa. HUKorAa He MCoNb3yiTe WHyP ANA NEPEeHOCKH,

HATAKEHMA UM OTKNKOYEHUA NEKTPOMHCTPYMEHTA OT CeTu. [lepyuTe WHYP BAaAM ot

VICTOYHMKOB TEN/a, MAC/1a, OCTPbIX KPOMOK 1 y A yacreit. Mo nam

3anyTaHHbIE WHYPbI YBEAUUMBAIOT PUCK NOPANKEHMA INEKTPUYECKUM TOKOM.

®[1pu paboTe ¢ 3N1eKTPOMHCTPYMEHTOM Ha OTKPLITOM BO3ZYXE UCMONb3YNTE YAMHUTENb,
i ana . Micnonb3osaHme yanuHuTens,

NPUIOAHOTO 1A HAPYYKHOTO NPUMEHEHMNSA, CHUKAET PUCK NOPAXKEHMUA 3NEKTPUYECKAM

TOKOM.

®Ecnun paboTa ¢ INEKTPOUHCTPYMEHTOM BO BNAXKHOM MecTe Heu3beHa, UCnonb3yiite

NWUTaHWe, 3aLWMLLEHHOE YCTPOUCTBOM 3aLMTHONO O (Y30). Ucnos

Y30 CHUKAET PUCK NOPaYKEHMA INEKTPUYECKIM TOKOM.

Jnunan 6esonacHocTs

@by/ibTe BHUMATEIbHbI, CIEANTE 3a Tem, UTO Bbl AeN1aeTe, U PYKOBOACTBYMTECH 3APaBbIM

CMBIC/IOM NPy PaBOoTe C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. He MOo/b3yiiTeCh 31EKTPOUHCTPYMEHTOM,
€C/M Bbl YCTaNM UM HaXOAMTECh N0Z, BO3, HapKOTMKOB,

HeoctoposHocTs npy pabore ¢ TpY , AAe KpaT
NPUMBECTY K CEPbe3HOIA TpaBme.

elicnonb3yiiTe cpeacTea MHAMBWAYANbHOM 3awWwuTbl. Bceraa HagesaiiTe cpeacTsa 3alwuTsl
a3, 3awnTHoe 060pyAOBaHIe, TaKoe KaK NpoT MacKm, Hecl

3aWKTHaA 06yBb, KACKW UM CPEACTBA 3aLLMTbI C/IYXa, UCMO/Ib3YeMble B COOTBETCTBYIOLIMX
YC/IOBHAX, CHU3AT BEPOATHOCTb TPABM.

, MOXeT

WAW NeKapeTs.

®XpaHuTe HEeUCNoNb3yeMblil INEKTPOUHCTPYMEHT B HEAOCTYNHOM ANA AeTeit mecTe. He
[AOnycKaiiTe K paboTe C MHCTPYMEHTOM /UL, HE 3HAKOMbIX C HUM MM C AAHHBIMM
MHCTPYKUMAMU. INEKTPOUHCTPYMEHT NPeaCTaBAAET ONacHOCTb B PyKaX HEMOATOTOBAEHHbIX
nonb3osarteneii.

eCneaute 3a TeXHUYECKMM COCTOAHMEM 3N1EKTPOUHCTPYMeHTa. MpoBepaiiTe MHCTPYMEHT
Ha npeamer nnn uacreli, a Takxe
N0BbIX APYIUX HENCTIPABHOCTE, KOTOPbIE MOTYT HApYWHTL ero pabory. B caydae
0BHapyKeHMA NOBPEKAEH NI, NEKTPOUHCTPYMEHT JONKEH BbITb OTPEMOHTUPOBAH A0
HaYa/a UCnonb30BaHNA. MPUUMHON MHOTUX HECUACTHBIX C/ly4aes ABNACTCA
HeHaanexallee 06CNyKMBaHNE MHCTPYMEHTa.

e PesyLMe akceccyapbl 4OMKHbI BbITb OCTPBIMU U YUCTbIMU. AKCECCYapbl C OCTPLIMU
MeHee CKNIOHHbI K

06¢ Haa
3aK/MHMBAHMIO, 1 MX NIerYe KOHTPOMPOBaTh.
e /Icnonb3yiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT, akceccyapbl M paboumne HacafKku B CTPOromM
COOTBETCTBM C MHCT 80 dakTuieckue
ycn1081A paboTbl v xapakTep onepaumii. IpUMeHeHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa AnA
HeMNpeayCMOTPEHHBIX 33/1a4 MOXET CO3/aTb ONACHYI0 CUTYaLMIO.

06cnyusaHne

06CAykKIUBaHME BALIErO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA O/KHO NPOU3BOANUTLCA
KBaNMGULMPOBAHHBIM PEMOHTHBIM NEPCOHANIOM C UCTIO/Ib30BAHUEM UCK/IOUMUTENBHO
MAEHTUYHBIX 3aNacHbIX YacTeid. 3To rapaHTMpyeT coxpaHeHne 6e3onacHocTh
3/1EKTPOMHCTPYMEHTA.

MpeaynpexaeHna No TexHMKe 6e30NacHOCTH NPy paGoTe ¢ OTEOMHBIM MONOTKOM

eHapeBaliTe cpe/CTBa 3aLMTbl OPraHoOB C/yxa. Bo3jeiicTBUe WymMa MOXKET NPUBECTU K
notepe cayxa.

e /Icnonb3yiTe A0NOHUTENbHYIO PYKOATKY (PYKOATKM), ECIM OHa BXOAWT B KOMNIEKT
MHCTPyMeHTa. [oTepsA KOHTPO/IA MOMKET NPUBECT K TPaBMam.

@ [lepiKiTe MHCTPYMEHT 33 M30/IMPOBAHHbIE NOBEPXHOCTY NP BLINONHEHNM PaBOT, BO
BPEM#A KOTOPbIX PEXKYLLAA OCHACTKA MOMET KOCHYTBCA CKPBITOI NPOBOAKM MM
COBCTBEHHOTO WHYPA NUTaHUA. KOHTAKT peXyLLei OCHACTKM C "HaxoAAWMMCs NoA,
HanpsxeHnem" NPOBOAOM MOMKET MPUBECTU K TOMY, 4TO OTKPbITbIE METaNIUYECKue
YacTU MHCTPYMEHTa OKaxyTca "nog, " 1 BbI30BYT oneparopa
3/1€KTPUYECKIM TOKOM.

e/cnonb3yiiTe COOTBETCTBYIOLIME AETEKTOPbI ANA ONPEAENeHNUA CKPbITbIX B paboyeit
30HE KOMMYHHMKaUMil U1 0BPATUTECH 33 MOMOLLBIO B MECTHYIO KOMMYHA/IbHYIO CAIYKEY.
KOHTaKT ¢ aneKTpudeckumm MoxeT K noapy 1 nop:

3N1eKTPUYECKIM TOKOM. [OBPENKAEHME ra30B0i IMHUM MOXET NPUBECTM K B3PbIBY.
MpOHUKHOBEHME B BOAONPOBOAHYIO IMHMIO MOXET NPUBECTU K MaTepuanbHoMy yuiep6y.
ellepes, BKNIOYEHUEM MHCTPYMEHTa y6eauTech, 4To paboyas OCcHACTKa cBO60AHO
nepemewaeTca. ECm MHCTPYMEHT BK/IOYEH NPV 3a6710KMPOBAHHOM CBEPIUIbHOM
OCHACTKe MOXET BO3HUKHYTb CU/IbHBIN KPYTALLMA MOMEHT.

eHemeaIeHHO 3ameHnTe n HbIW KOAMavoK. M
KONNAYOK B 3HAYUTENbHOI CTENeHM NpeaoTBPaLAeT NonajaHue 6ypoBoil nbinm B
AepaTesb MHCTPYMeHTa B0 BpemA paboTbl. Mpu ycTaHOBKe MHCTPYMeHTa CrieanTe
3a Tem, YT06bl NbINE3ALMTHBIN KONNAYOK He 6bin NOBPeKAEH.

HbIN

u pabore

e[lpesoTBpaLLaiiTe HeNpeaHaMepeHHbIi 3anyck. YbeauTtecs, 4To
HaxoAWTCs B NONOKEHUN " " nepes K MCTOYHMKY MUTaHKA
M/Mnn aKkyMyNATOPHOMY 610Ky, UM Nepes NepeHoCKol MHCTpyMeHTa. MepeHocka
3/1EKTPOMHCTPYMEHTA C Na/ibLem Ha MepeksioyaTene m noakaloueHmne
3/IEKTPOMHCTPYMEHTA, Y KOTOPOFO NEPEK/oYaTENb HAXOAUTCA B NONOXKEHNM "BKMIOYEHO",
NPOBOUMPYET HeCYacTHble Cayyau.

eYaanuTe peryIMpoBOYHbIN KNIOY MW rae4Hblid Koy nepes, BKAloYeHneM

N0 TeXHUKe

e Cobntopaiite Hol oe p: cetu! t WCTOYHUKA NUTAHUA
[L0/KHO COOTBETCTBOBATL TEXHUYECKMM JaHHbIM, YKa3aHHbIM Ha 3aBO/ACKON Tabnnuke
MHCTPYMeHTa.

eHazexHO 3aduKCUpyiiTe JONONHUTENbHYIO PYKOATKY. Bo Bpema paboTbl Kpenko
/AEPKUTE MHCTPYMEHT 06eMMM PYKamu, COXpaHsAsA Npy 3TOM YCTOIUMBOE NONOKEHNE 1
VHCTPYMEHT HaAekHO ynpasnseTca 06enmm pykamu.

3NEKTPOUHCTPYMEHTA. TaeUHBINA KAIOY AN KAtOY, OC K
BPAWAIOLENCA YACTU 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTM K TPaBME.
eoHe iTe ceom cTu. Beerga iTe 10 onopy n

paBHoBecve. 370 obecneunsaeT IY4WNi KOHTPO/Ib HaA 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B
HEOXMAAHHBIX CUTYaUMAX.

eHazesaiiTe cooTseTCTBYIOWYIO OAEXKAY. He HOCUTe CBOBOAHYIO OAGKAY MM YKPAWEHHA.
[lepxuTe BONOCHI, OAGKAY M NepyaTKM NoAa/blie OT ABUKYLWMXCA YacTei. CBo6oaHaA

ofieXAa, YKPALEHUA UM [IMHHbIE BONOCH! MOTYT BbiTb 3aXBayeHbl ABMMKYLLMMUCA HACTAMM.

®Ec/1 NpeAycmoTpeHbl NpucnocobneHuns Ans no, "

®3aKkpenuTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, 3aduUKCMPOBaHHAA NPU NOMOLLM 3aXKUMHbBIX
NPUCIOCOBAEHNIT MM B TUCKAX, YAEPKUBAETCA HAAKHEE, YEM BPYUHYIO.

e[lpexae Yem NONOKMUTb UHCTPYMEHT, BCeraa A0XKMAANTECH ero NONHO OCTAHOBKM.
Paboyan 0CHACTKa MOXET 3aK/IMHUTb, YTO NPUBEAET K NOTepe KOHTPONA HaZ,
MHCTPYMEHTOM.

eYcTaHoBMTE pabouyyto ocHacTKy SDS-max: NposepeTe GUKCaLMIo, NOTAHYB 33 UHCTPYMEHT.
@[bi/Ib OT TaKNX MaTepPUasos, KaK TaKOKPACOUHbIE MOKPBITUA, CoAepHKaLLMe CBUHEL,
HEKOTOpbIE N0PO/AbI APEBECHHBI, MUHEPa/Ibl U METa//1, MOXET 6biTb BpeAHa AN
BbI3bIBATb A//IEPTUYECKUE PEAKLMM, @ TAKIKE PECnMPaTopHbie 3a60nesaHmsa

cbopa nbinu, y6eauTech, 4TO OHM MO, W uct ] obpasom.
Vicnonb3osaHme nbinecGOpHUKA MOXET CHU3UTb OMACHOCTb, CBA3AHHYIO C MbI/IbIO.

MUc nyxop 3a

®He npuKnasbiBaiiTe Ype3mepHbIX YCUAMIA. Mcnonb3yiiTe COOTBETCTBYIOLLNIA UHCTPYMEHT
AnA Baweit 33aa4u. PaBUNbHBINA 3NEKTPOMHCTPYMEHT BLINONHUT PaBoTy Nyule u
6e30nacHee C Tol CKOPOCTbIO, A/1A KOTOPOIA OH Bbin paspaboTaH.

®He MUCMoNb3yiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT, eC/IW ero NepekntoyaTent He obecneunsaet
BK/IIOYEHME 1 BbIK/IIOYEHME NUTaHWA. /1060 MHCTPYMEHT, KOTOpbI HEBO3MOXKHO

KOHT| b C , CYMTAETCA ONACHBIM U JONKEH BbITb
OTPEMOHTUPOBAH.

1/Unn oHKonoru4eckue 3a6onesanna (pak). Pabota c matepuanamu, CoAepalUmmn
acBect, AO/KHbI BbINOHATLCA TONLKO b

o06ecneybTe XOpOLLYIO BEHTUNALMIO Ha paboyem mecTe.

OPeKOMEeH/YeTCA UCMOb30BaTb PECNUPaTop ¢ GUALTPOM Knacca P2.

oCobntoaaiiTe AeiCTBYIOLWME B BaLLE CTpaHe HOPMaTUBbI NO paboTe ¢
06pabarTbiBaemMblMi MaTepUanamu.
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Cumsonbl 06cnyKUBaHME U YMCTKA
[ns obecneyeHuns 6e3onacHom 1 3dpdekTMBHOM PaboTbl BCEraa COAEPKUTE UHCTPYMEHT

1 BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA B YUCTOTE.
OTBOMHbI MONOTOK

O6nacTb, OTMeyeHHan cepbim LBeTOM: PyKoATKa
(M301MpoBaHHaA NOBEPXHOCTL 3axBaTa)

Mpy M3HOCE YroNbHbIX LETOK MHCTPYMEHT aBTOMATMYeCKM OTKAIoYaeTcs. 06 3Tom
NPUMEPHO 33 8 YaCOB A0 OTKMOYEHNA CUTHANM3NPYET BKAIOYEHNE UM MUTaHMe
MH/KaTOPa CEPBUCHOTO 0BCNYKMBAHUA. B 3TOM C/lydae MHCTPYMEHT Jo/mKeH BbiTh
nepe/aH B CEPBUCHBI LEHTP. AApeca CepBUCHBIX UeHTPOB yKa3aHbl B pasaene
"CepBsucHoe obcnyxmBaHme”.

MpouTuTe BCe YKa3aHUA U MHCTPYKLMU NO TeXHUKe
6esonacHocTn

Komnnekr nocraskn

OT6OMHbI MONOTOK, AONONHWUTENbHAA PYKOATKA.

Pa6ouan 0CHACTKa W APYTMe NPUHAZANIEKHOCTM, KOTOPbIE MOTYT BbiTb M306PaXKeHbI U
ONMCaHbl, He BXOAAT B CTaHAAPTHbIA KOMMIEKT NOCTaBKM. Mo/HBIN NepeyeHb akceccyapos
Bbl HAWAETE B HaLe NPOorpaMmme NpUHaA/IEKHOCTEN.

Mepea Hauanom nto6eix paboT ¢ cammm
MHCTPYMEHTOM BbIHbTE BU/IKY CETEBOTO WHYPa
3 poseTkn

Hapesaiite 3awuTHble nepyatku HasHaueHne

WHCTpymeHT ans ponb, ( 6, ) 6eToHa, Kupnuya,
KaMeHHOI KNaaKu 1 achanbTa, a Takke ANA 3a6UBaHNA M YNNOTHEHNA NPU
MCMO/Ib30BaHMN COOTBETCTBYIOULEN PaBOyeil OCHACTKM.

Bceraa HaaesaliTe CPe/CTBA 3aWMTbI OPFaHOB CAYXA.  Texuyuueckue aaHHbIE

* MouwHocTb: 1300 BatT
*HanpsaxeHue: 220-240 BonebT, 50 repuy,
* Yacrota yaapos: 1900 yaapoB B MUHYTY

Hapesaiite 3awmTHble 0ukn / macky * Pasmep NoCaiouHOro mecTa: 65 MUAIUMETPOB

®
@
o
®
©

Ecnm o 0 obcny Muraert c per 3T0

YKa3blBaeT Ha HEMCNPaBHOCTb UHCTPYMEHTA. B 3tom Cnyyae NnpekpaTute Ncnonb3osaHue
WHCTPYMEHTa U Heme/1eHHO OTHecuTe ero B CEDEMCHbIﬁ UeHTp. Ecnmn Tpeéyercu 3ameHa
CeTeBOrO WHYPA, OHa O/HKHA BbiTb BbINOAHEHA SPAD UM aBTOPU30BAHHBIM CEPBUCHBIM

HanpagneHue asuxeHna

-y

=

@

Hanpasnexue peakuun

Cnepylowuii aTan geicraus

[Llonbnexue

Huskas yactoTa yaapos

Bbicokas yacToTa yaapos

Bkniouenve

Bbikniouenve

Vario-Lock (perynuposka nonoxetus paboyei
OCHACTKM)

[lepxatenb NHCTpyMeHTa

HaHecuTe TOHKMIA CNOW CMa3KK Ha XBOCTOBUK
paboueit ocHacTkn

ViHavkaTop cepsrcHoro obcnyxnsanms

P1-Hol nor b
ns — Yacrora yaapos

E - SHeprua yaapa 3a oavH xoa,

Bec cornacHo EPTA 01/2003

Knacc 3awmtol

areHTom SPAD BO u3bexaHue yrposbl 6esonacHocTu.

65MM CMCOK KOMNOHEHTOB
1.Waii6a 12.5X18X0.8
2.NpyxunHa 17.2X1.5X26.5
3.Kopnyc npyxuHbl 23X28
4.BONT C NOTaliHOi roNoBKoI ¢
HelinoHoBo BeTaskoit M10X35
5.Wai6a 10

6.lWai6a 12.4X17.6X2.6
7.Wtndt 4X18

8.CTONOpHbIN pblyar

9.Bn0ok (orpaHuumTens)
10.Oemndep 47.5X66.5X14.3
11.YnnotHUTeNbHOE KonbLo 23.5X5.2
12.BTynka XBoCTOBMKA
13.Konbuo

14.Konbuo

15.Konbuo 57.5X68.4X2
16.0emndep 58X68X9.3
17.UpnuHap

18.Kopnyc uunuHapa
19.[lepxaTenb pyKOATKN
20.BonT ¢ noTaiiHoit ronoskoi

C HelinoHoBoM BCTasKoit M8X35
21.Waii6a 8

22.lllaii6a 8
23.YnnoTHuTenbHoe Konbuo 60X2
24.YNNOTHUTENbHOE KONbLO
25.Wtndt 12X44

26.PuKcaTop NONOKEHUA
27.Uronbyatblit nogwmnHuk NK18/20
28.KpbiwkKa waTtyHa

29.BonT ¢ noTaiiHoi ronoBKoi

C HeiiNoHOBOW BCTasKo M8X20
30.WatyH

31.KoneHyatblit an
32.llinoxka 4X6.5X16
33.lWaii6a 5

34.60nT ¢ noTaiiHoii ronoskon

C HelinoHoBo BcTagKoit M5X16
35.Kpbiwka nogwmnHuka 6205
36.NoawnnHmk 6205
37.Konbuo

38.Wndt 5X14

39.Konbuo 22.5X37X7.5

40.6onbluan wectepHa

41.Konbuo 22

42.NoawwnnHuk 6302

43.KoHpaeHcaTop (EmKocTb)

44, Hanpasnaowan BEHTUNATOPA

45.B0NT ¢ NOTaiiHOM roN0BKOA C HeiinoHoBoM
BCTaBKoOM M5X12

46.NoawnnHmnk 6001RZ

47.50NT ¢ NOTaliHOM roN0BKOW C HeiNoHoBO
BCTaBKoit M6X45

48.lLlai16a 6

49.Waii6a 6

50.Kpbiwka peayktopa

51.NoawwnnHmk 6201

52.WectepHa

53.Kpbiwka nogwunHuka 6203
54.NoawwnnHuk 6203

55.BHYTPeHHAA KpbiwKa

56.PoTop

57.BonT ¢ noTaiiHoM roN0BKOA C HeiinoHoBo
BCTaBKoi M5X55

58.[lepaTtenb NOAWMNNHUKA

59.Cratop

60.Kopnyc peayktopa

61.Bbikntouatens

62.PykoaTtka

63.50NT € NOTaiiHOM roN0BKOA C HeiinoHoBoM
BCTaBKOM M6X22

64.KabenbHan nnactuHa

65.Camopes ST3.9X14

66.Kpbiwka kabens

67.KpbilwKa pyKOATKN

68.Kabenb

69.Camopesbl ST4.2X18

70.Waceu (Kopnyc)

71.NpyxuHa

72.50AT ¢ NOTaliHOM roN0BKOW C HelNoHoBO
BCTaBKoit M5X8

73.Wait6a wetkn

74.50NT ¢ NOTaliHOM roN0BKOM C HeNoHOBO
BCTaBKo M4X16

75.LleTkoAepKaTens

76.KpbiwKa weTku



77.Waii6a

78.WWaiiba

79.KpbiwKa weTku
80.Waii6a 4

81.Boi. ynnotHeHue/n

Aepkatens
82.[lepaTenb BoinOKa
83.Boitn04Han Npoknaaka (canbHUK)
84.Llait6a

85.Kpbilwka macasaHoro 6aka

86.MacnaHoe ynnotHeHune W23X2
(CanbHuk W23X2)

87.Yka3zaTenb yposHa macna
88.PykoaTka

89.KoHTpraiika

90.50A1T ¢ noTaiiHo ronoskoii ¢
HeliNIoHOBO BCTaBKOM

91.LWnt

92.Ban (LWnungens)

93.KpbllwKa raeqHoro knoya
94.lWait6a noawunHuka 29.5X39.5X2
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PbKOBOACTBO 3A YIMOTPEBA

MNpeanasin mepku

. Te WWencena oT 3aXpaHBaHeTo 1/wAn u3saaeTe BaTepuATa, Npeay Aa npasute

06wn 3a npu pa6ora ¢ pi

MpoyeTeTe BCUUKM NPeAYNPEX/AEHNA U MHCTPYKLMM 3a BesonacHocT. HecnassaHeTo Ha
M VHCTP MOKe Aa A0Be/e A0 TOKOB yAap, Noxap u/uam

CepUO3HN HAPaHABAHUA.

BCUUKN n 3a 6baewm cnpasku.
TepMUHLT , eNeKTPUUECKN MHCTPYMEHT” B NPeAyNpexAeHUATa ce 0THacA A0 BalnA
WHCTPYMeHT ¢ kaben unu ¢ 6atepum (6e3 kaben).

BesonacHocT Ha pa6oTHOTO MACTO

eloaabpiKaiite paboTHOTO MACTO YKACTO U A06Pe OCBETEHO. 3aTpynaHKUTe UAKU TbMHU 30HU
Ca MpeAnocTaBKa 3a UHUMACHTU.

He 13non3saiite eNeKTPUYECKM MHCTPYMEHT B EKCNIO3NBHI CPEAM, HAaNpUMep B 6aM30CT
/0 3aNaNMU TEYHOCTM, ra308e UM Npax.

@E/IeKTPOMHCTPYMEHTHUTE Cb3/1aBaT UCKPU, KOMTO MOTaT Aa 3ana/AT npaxa unu
u3napeHnATa.

®/IpbiKTe AlelaTa v CTpaHndHUTe HabaloaaTeny Aaned, AokaTo pabotute

C eNIeKTPUYECKN MHCTPYMEHT. PasceliBaHeTo MOXe Aa AoBeje A0 3ary6a Ha KOHTPO.

EnekTpuyecka 6esonacHoct
® LllencensT Ha eNeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT TpABBa a CbOTBETCTBA Ha KOHTaKTa. Hukora

He ¢ iTe wencena. He Te PU CbC 333€MEH eNIeKTPUYECKU
VHCTPYMEHT, Tbil KaTo TOBa 06escmucna npeaHasHaYyeHueTo 3a 6esonacHocT Ha

KaKBMTO W /1 € HAaCTPOWKM, 1 CMEHATE aKCECOapH MM 1a CbXPAHABATE MHCTPYMEHTA.
Tesn npeBaHTUBHU MePKM 33 6e30NaCHOCT HAMANABAT PUCKA OT CAIYHAHO CTapTUpaHe
Ha e/1eKTPONHCTPYMEHTa.

© CbxpaHsABaiiTe HeU3NoA3BaHWUTE eNeKTPOMHCTPYMEHTH Aaney oT Aeua. He
N03BO/IABAITE Ha HUKOTO, KOMTO HE € 3aM03HAT C UHCTPYMEHTA MM C T3 MHCTPYKUNM,
22 paboTy ¢ Hero. ENEKTPUYECKMTE MHCTPYMEHTM Ca ONACHM B pbueTe Ha HeoByyeHu
notpe6urenu.

© MoaabpIKaliTe NPaBUNHOTO CbCTOAHME Ha ENIEKT] meHTa. N e
MHCTPyMeHTa 3a 0 wam Ha ce vacty,
CUynBaHe WM APYTv HeM3NPABHOCTY, KOUTO MOTaT Aa Hapywart pabotata my. Ako ce
OTKpYe NOBPE/Ia, eNEKTPOMHCTPYMEHTST TpAGBa Aa Gbe PeMOHTUPaH Npeau ynoTpeba.
Mhoro  ca np ot NOAAPBKKA Ha MHCTPYMEHTA.

o MoaabpiKaiTe pexeluTe akcecoapu 0CTpU U YUCTU. MpaBUAHO NOAAbPKAHUTE
aKcecoapu ¢ OCTPY pexelyyn pbBoBe e No-Masiko BEPOATHO Aa 3aCeAHaT 1 ca No-NecHn
3a ynpasnexue.

© /13n0n3BaliTe €N1eKTPUYECKIA MHCTPYMEHT, aKCECOAPUTE U NPUCTABKUTE CTPUKTHO B
CbOTBETCTBME C T€3M UHCTPYKLMM, KATO B3EMeTe NPeABUA ACHCTBUTENHIUTE PaBoTHU
YC/I0BMA 11 €CTECTBOTO Ha ONepaunATa. M3noN3BaHETo Ha eeKTPUIECKNA MHCTPYMEHT
3a 331341, PA3IMYHM OT NPEAHa3HaYEHNETO My, MOXE A3 Cb3AaZe OnacHa cuTyauns.

MopapbikKa

Heka BalwmAT enekTpuyeckun WHCTPYMEHT ce oécny»(sa oT KBaﬂMd)ML\HPaH pPemoHTeH
nepcoHan, u3non3sall camo MAEHTUYHU pe3epBHU HacTu. Tosa rapaHTMpa NnocToAHHaTa
T Ha eN1eKTPUYECKUA MHCTPYMEHT.

eNeKTPUYECKMA MHCTPYMEHT 1 MOXKe A3 [loBe/ie 10 TOKOB yaap. H ¢

" T KOHTaKTU T PUCKa OT TOKOB YAap.
® 1136ArBaiiTe KOHTAKT Ha TANIOTO CbC 3a3eMeHK NOBBPXHOCTH, KaTo TpbOU, pagnaTopu,
NeuKM 1 X1aAnHMUM. ChlulecTByBa NOBMULWEH PUCK OT TOKOB yAap, aKo TANIOTO BY €
3a3emeHo.
® He n3naraiite eNeKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTU Ha AbXA UKW Bnara. MonaaaHeto Ha BoAa
B @1eKTPUUECKUA MHCTPYMEHT Uile YBENUYM PUCKA OT TOKOB YAAP.
He nospesxpaiite kabena. Hukora He usnonssaiite ka6ena 3a HoceHe, OMbBaHe MK
VM3K/I0YBAHE Ha €NIEKTPUYECKMA MHCTPYMEHT. [lpbiKTe KabenuTe Aaney OT TOM/InHa, Macno,

MpeaynpexaeHna 3a 6e30NacHOCT NPM M3NO/3BAHE HA YYK 33 OTPA3BaHE
© HoceTe npeanasHu cpeAcTBa 3a Cayxa. M3naraHeTo Ha Wym Moxe Aa NpU4uHM 3aryba
Ha cayxa.
® V13non3saiiTe gonbaHUTeNHaTa(MTe) ApbkKa(u), ako e(ca) npegoctaseHa(u) ¢
MHCTpymeHTa. 3ary6ata Ha KOHTPON MOKE /1 MPUYUHI HapaHABaHe.
® [IpbiKTe MHCTPYMEHTa 3a HI !, KOraTo Te pa6ora, npu
KOATO PEKELIMAT UHCTPYMEHT MOMeE A Ce JOKOCHE [0 CKPUTO OKabensBaHe uam

M 3axp; Kaben. KOHTaKTBT C ,)K1B” MPOBOAHMK MOXeE A3 A0BeAE A0

ocTpu pu6ose 1 ce yactu. Mosp Te unn Kabenn y

pMCKa OT TOKOB yAap.

®KoraTo paboTuTe € eNeKTPUYECKM MHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, U3NON3BATE yaAbAKUTENEH
kaben, npezHasHayeH 3a ynotpeba Ha OTKPUTO. M3N0N3BaHETO Ha yab/KUTENEH Kaben,
npe/HasHayeH 3a ynotpe6a Ha OTKPUTO, HAaMa/ABa PUCKA OT TOKOB yAap.

®AKO paboTaTa C eNeKTPUIECKN MHCTPYMEHT Ha MOKPO MACTO e HeusbexwHa, unonseaire
3axpaHBaHe, 3alMTEHO C YCTPOMCTBO 3a ocTaTbyeH Tok (RCD). M3nonssaHeto Ha RCD
HamanABa puCKa OT TOKOB yAap.

Jnuna 6esonacHoct

ebbaeTe 6anTenHM, HabnlogasaliTe KakBO NpaBuUTe U U3NON3BaKTE 34PaBUA Pasym, KOraTo
PaboTuTe C eNEKTPUYECKN MHCTPYMEHT. He M3N0NI3BalTe eNeKTPUYECKM MHCTPYMEHT,
[I0KATO CTe YMOPEHM UM NOZ BAMAHUETO Ha HAPKOTULM, a/IKOXON UAW NIeKapCTBa.
He6pexHocTTa npyu paboTa ¢ eNekTPUYECKN MHCTPYMEHT, J0PM 1 33 MOMEHT, MOXeE Aa
[0Be/ie 210 CEPMO3HM HaPAHABAHMA.

o iTe MYHN BuHaru HoceTe npeanasHu ounna.
MNpeanasHuTe cpeacTsa, KaTo HANPUMEP MacKy 3a Npax, NpeanasHu o6yBKM NPOTUB
X/Tb3raHe, 3alWMUTHI KaCKW MM aHTUOHM, KOTATO Ce U3MON3BAT NPAaBU/IHO, We HamanaT
BEPOATHOCTTA OT HapaHABaHe.

® MNpepoTepaTeTe HEBONHO CTapTUpaHe. YBepeTe ce, Ye NPEBKNIOYBATENAT € B U3K/I0YEHO
NONIOXKeEHNE, NPEAN A3 TO CBBPIKETE KbM U3TOYHNKA Ha 3axpaHBaHe u/wn Gatepusta,
WM NPean Aa HOCUTE MHCTPYMeHTa. HOCEHETO Ha eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT C NpbCT
BbPXY MPEBK/IOUBATENA UM CBBP3BAHETO HA E/IEKTPUYECKM MHCTPYMEHT C NPeBKtouBaTen
BbB 804N 10 ™.

© 1138az1eTe perynmpalma KoY UM raeuHiA Koy, Npeav Aa 3aBbPTUTe eNeKTPUYeckus
VHCTPYMEHT. OCTaBAHETO Ha FaeyeH KoY MW raeueH Koy, TPUKPENeH KbM BbPTALLA e
YACT Ha eNEKTPUYECKUA MHCTPYMEHT, MOXE 1a NPUYMHI HApaHABaHe.

® He ce npoTaraiiTe npekaneHo. BUuHaru noasbpiaiTe NpaBuaHa cToika u banaHc.

Tosa OcurypsBa N0-406BP KOHTPON Ha/l eNEKTPUYECKUA MHCTPYMEHT B HEOYaKBAHM
cuTyaumm.

® HoceTe noaxoaAuio obnekno. N3barsaiite WMpoku apexu unu buyTa. [ipbTe KocaTa,
[ApexvTe 1 PbKaBULMTE Aaney OT ABWKewmTe ce yacTu. LUMpokuTe Apexw, BukyTata un
[{b/IraTa KOCa MOraT Aa Ce 3aKayaT B ABUKELLTE Ce YaCTU.

TOBA OTKPUTUTE METANHM YaCcTU Ha UHCTPYMEHTa Aa CTaHaT ,,)KMBM” W A3 NPUYUHAT TOKOB
YAap Ha onepatopa.

. iiTe no, Py, 33 Aa CKpUTH y yenyru
B paﬁumara 30H3a, UK Ce CBbPKETe C MeCTHAaTa KOMNAHUA 32 KOMYHANHK yCayru 3a
nomou. KoHTaKTbT C EN1eKTPUYECKU IMHUN MOXe [ia MPUYMHU NOXKap U TOKOB yaap.
MoBpesa Ha ra3sonpoBog MOXe Aa NPUYMHU eKCnNo3uA. MPOHUKBAHETO BbB BOAONPOBOZ,
MOXe Aa NPUYUHU MaTepuanHu WeTu.

© peau Aa BKIOYUTE MHCTPYMEHTA, YBEpEeTe Ce, Ye PEXELUMAT MHCTPYMEHT ce ABUKN
cB060AHO. AKO MHCTPYMEHTBT € BK/IIOYEH, A0KaTO NPUCTaBKaTa 3a npobusaHe e
3aK/N04eHa, MOXe A3 Bb3HUKHE BUCOK BbPTALL MOMEHT.

© He3a6aBsHo cMeHeTe NoBpe/eHaTa Kanayka 3a npax. Kanaukara 3a npax 3HauuTenHo
npepoTepaTABa Ha npax ot B AbpKaya Ha MHCTPYMeHTa No
Bpeme Ha paboTa. Korato MOHTMpaTe MHCTPYMEHTa, yBepeTe Ce, 4e Karnaykara 3a npax
He e nosBpeseHa.

A 3a
o Cnasgaiite Ho ! Har Ha 3axp:

TpABGBa /13 CbOTBETCTBA Ha TEXHUYECKMUTE AaHHM, NOCOYEHM Ha TabenKaTa C JaHHU Ha
MHCTPYMeHTa.

© 3ak/l04eTe CUrypHO AOMbAHUTENHATA APbIKKA. Mo Bpeme Ha paboTa ApbKTe
MHCTPYMEHTa 3/4paBo C A1B€ Pbue, KaTo NOAAbPHKATE CTABUAHA NO3ULMA 1 GanaHc.
VHCTPYMEHTBT MOXe /1a Ce YNPaBAABa CUTYPHO C /1BE pblie.

® 3aterHete ageTanna. [letaiin, 3akpeneH cbC ckoba MM MeHreme, ce AbPXK No-CUrypHo
OT TaKbB, AbPHKAH Ha PbKa.

® BuHaru usuaksaiite, A0KaTO MHCTPYMEHTBT CMpe HaMb/IHO, NPEAN Aa ro oCcTaBuTe.
Pa6oTHaTa npucTaBKa MOXe /a 3acefiHe, KOETO /1a [10Be/ie /A0 3ary6a Ha KOHTPON Haf,
MHCTPYMEeHTa.

o paboTHaTa r
KaTo M3AbpNaTe MHCTPYMEHTA.
© MpaxsT OT MaTepuanm Kato 601 Ha 0I0BHA OCHOBA, HAKOW BUAOBE AbPBECHHA,
MMHEpanu 1 MeTan Mose Aa Gb/ie BpeAeH 3a 3paBeTo, Aa NPUYUHI anepruiHin
PeaKunn 1 4OpH Aa NPUYMHW pecnupaTopHu Nnpobaemu u/uam pak. Pabotata ¢

v pabota

SDS-max: [Aanu e 34paBo 3akpenexa,

®AKO ca NpeABMAEHM YCTPOICTBA 33 C Ha
cbbupaHe Ha Npax, yBepeTe Ce, Ye Te Ca CBbP3aHy 1 Ce U3M0/I3BaT NPaBU/IHO.
M3non3BaHETO Ha NPaxoy/oBUTEN MOXKe /12 HAMA/N ONACHOCTUTE, CBbP3aHM C Npaxa.

3ar n

[l W rpuKa 3a
® He npekanngaiite c ynotpe6ara. M3non3egaiite npaBuaHUA MHCTPYMEHT 3a paboTara.
MoAxoAAMAT eNeKTPOMHCTPYMEHT Liie CBbpLIM paboTaTa no-go6pe 1 no-6esonacHo, cbe
CKOPOCTTA, 33 KOATO € NPOEeKTUPaH.

® He ©3non3eaiTte eNeKTPOUHCTPYMEHT, OCBEH aKo HEFOBUAT NPEBK/OYBATEN He
OCUrypABa KOHTPOAN Ha EKIHO‘-IBBHE/MBKI’DOHEEHE. Bcekun UHCTPYMEHT, KOWTO He moxe Aaa
Ce ynpas/iasa OT NpesK/toYBaTeNAa, Ce C4YMTa 3a onaceH n TDR5BH Aa 5hﬂ€ PemoHTUpaH.

p , G a36ect, TpABBa /13 Ce M3BLPWBA CAMO OT KBANDULMPaH
nepcoHan.

© OcurypeTe ageKksaTHa BEHTUNALMA Ha pabOTHOTO MACTO.

o Mpenopbyga ce M3NON3BAHETO Ha PECNUPATOP C GUATBLP Knac P2.

oC iTe npw. e BbB BaLATa CTPaHa OTHOCHO

MmaTepuanuTe, ¢ KOUTO ce paboTu.
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Cumsonu
MopApbKKa U nouncTBaHe
3a pa ocurypute 6esonacHa 1 epekTBHa paboTa, BUHArW NOAAbPKaNTe MHCTPYMEHTa

Uyk 3a oTMBaHe 1 BEHTMNALMOHHUTE OTBOPY YUCTU.

Cuso 30Ha: JpbikKa (
NOBBLPXHOCT 32 3axBallaHe)

WHaukaTop 3a obcnyxBaHe

Korato BBbINIEPOAHUTE YETKKN Ca U3HOCEHWN, MHCTPYMEHTBT Ce U3KNH04Ba aBTOMaTUYHO.
ToBa ce NOKa3Ba OT CBETBAHETO MAWN MUFAHETO Ha WHAMKaTopa 3a oﬁcny»(aaHe
npnban3UTeNHO 8 Yaca Npeam 3KoYBaHe. B TO3M cayyail MHCTPYMeHTHT TpAbsa aa
GbAe BbpPHAT B CEPBU3EH LEHTBbP. Anpecme Ha CepBU3HUTE LEHTPOBE Ca NOCOYeHU B
pasgena ,Cepaus”. KOMNAEKT 3a focTaBka

MpoyeTeTe BCUUKM NPeayNPeXAEHNR U UHCTPYKLAM
3a 6esonacHocT

YyK 33 paspyliaBaHe, CIOMaraTesHa APbKKa.

V3knioyeTe 3axpaHBalyma Kaben OT KOHTaKTa,
PabotHoTo v Apyrute

npeay Aa U3BbpLIBATE KAKBATO M A3 € paboTa no

WM OMMCAHMN aKCeCOapU He Ca BKIOYEHU

| -y |

|
|
|
|

|
|

%5

X TI= 1

|

CamMuA UHCTPYMEHT.

Hocete npeanasHu pbkasuum.

BuHaru HoceTe npeznasHu cpeacTsa 3a cyxa.

HoceTe npeanashu ounna/macka

Mocoka Ha asuKeHne

Mocoka Ha peakuus

Cneppaua cTbnka

[NvprexHe

Hucka yectoTa Ha yaapute

Bucoka yectoTa Ha yaapute

W3kn.
Vario-Lock (peryaupate Ha nosuumsaTa Ha
paboTHaTa npucTaska)

[bpiKay 32 MHCTPyMeHTH

HaHeceTe TbHBK CN0M rpec Bbpxy onalkata
Ha paboTHaTa npucTaska
WHpavkaTop 3a o6cnyxeaHe

P1 - HomuHanHa Bxo4Ha MOLWHOCT
ns — Yecrota Ha yaapute

E — EHeprua Ha yaapa Ha xoa,

Terno cvrnacHo EPTA 01/2003

Knac Ha 3awuTa
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B CTaHAapTHaTa A0CTaBKa. MbAeH cnuch!
nporpama c akcecoapm.

MpeaHasHaueHune

K C aKcecoapu MoeTe A4a HamepuTe B Halara

TO3M MHCTPyMeHT e 3a p;

61 (Tp ) Ha GeToH, TyxAu, 3ugapua

1 achanTt, KaKTo 1 3a 3a61BaHe W YNNBTHABAHE, KOraTo Ce U3MO0N3Ba C MOAXOAALLOTO

paboTHo obopyagaHe.
TexXHUYECKN AaHHKU

* MouyHoct: 1300 BaTa

* Hanpexenue: 220-240 BonTa, 50 xepua
* Yaapwu 8 muHyTa: 1900 yaapa B MUHyTa

* Pasmep Ha 3axBara: 65 munumerpa

AKO MHAMKATOPBT 33 CEPBU3 MUTa Ha PABHU MHTEPBAAM, TOBA NOKa3Ba HEU3NPABHOCT Ha

MHCTpymeHTa. B TO3u cayyaii cnpete aa

MHCTPyMeHTa U ro

3aHeceTe B CEPBU3EH L@HTbP. AKO 3aXpaHBalLMAT kaben ce Hyk/ae oT NoAmAHa, ToBa

TpabBea Aa ce u3sbpLmM ot SPAD uau oTo|
usberte puck 3a 6esonacHoctTa.

CnucbK Ha KOMMOHeHTUTe 65 MM
1. Waii6a 12.5x18x0.8

2. NpyxkuHa 17.2x1.5x26.5

3. Kopnyc Ha npy»uHata 23x28
4. BonT ¢ noTaiiHa rasa
HalinoHoBa BnoxkKa M10x35

5. Waii6a 10

6. Waiiba 12.4x17.6x2.6

7. Wudr 4x18

8. 3akntouBaly noct

9. Bnok (cTonep)

10. AmopTucbop 47.5x66.5x14.3
1. O-npbeTeH 23.5x5.2

2. BTy/Ka Ha HaKpaitHuKa

13. NpweTeH

4. MpbeTeH

5. Npbcren 57.5x68.4x2

6. AMopTucbop 58X68X9.3

7. Ununnuaep

8. Kopnyc Ha unnnHabpa

19. ibpay 3a ApbKKaTa

20. BonT ¢ notaiiHa HalinoHosa
B10XKa M8X35

21. Waiiba 8

22. lWaiiba 8

23. O-npbCTeH 60X2

24. O-npbcTeH

25. UWindr 12X44

26. duKcaTop Ha No3numaTa
27. Urnen narep NK18/20

28. Kanayka Ha 6uenHus npst
29. BonT ¢ HaiinoHoBa BnOMKa M8X20
30. buenHus npwet

31. Konavos Ban

32. lWnoHka 4X6.5X16

33. Waiiba 5

34. BonT ¢ HaiinoHoBa BNOMKa M5X16
35. Kanauka Ha narep 6205

36. Narep 6205

37. Npberen

38. Wudt 5X14

39. MpbeTeH 22.5X37X7.5

40. fonamo 3b6HO Koneno

41. NpbeTeH 22

42. Narep 6302

43. KonpgeHsarop (Capacitor)

e

B e e

pU3MpaH cepsu3eH areHT Ha SPAD, 3a aa ce

44. Bopa4 Ha BeHTMNaTopa

45. BonT ¢ HaiinoHoBa BNOXKKa M5X12
46. Narep 6001RZ

47. BonT ¢ noTaiiHa rmasa W HaiinoHoBa
BnoxKa M6X45

48. Wait6a 6

49. Waiiba 6

50. Kanak Ha 3b6H0 koneno

51. Narep 6201

52. 3v6Ho Koneno

53. Kanauka Ha narep 6203

54. Narep 6203

55. BuTpeweH Kanak

56. PoTop

57. BonT ¢ notaiiHa rnasa u HaiinoHoBa
BnoxKa M5X55

58. [Ibpkay Ha narep

59. Cratop

60. Kopnyc Ha ckopocTHaTa KyTus

61. Npeskntousaten

62. [lpbkKa

63. BonT c notaiiHa rnasa u HaiinoHoBa
BnOXKa M6X22

64. Nnoua 3a kaben

65. CamoHapeseH BuHT ST3.9X14

66. Kanak 3a kaben

67. Kanak 3a gpbxka

68. Kaben

69. CamoHapesHu BuHTOBe ST4.2X18
70. Wacw (Kopnyc)

71. MpyxuHa

72. BonT ¢ noTaiiHa rnasa u HaiinoHoBa
BnIoXKa M5X8

73. Waiiba 3a yeTka

74. BonT ¢ notaiiHa masa M4x16 n
HaiiNOHOBA BNIOKKA

75. [ibpiKay 33 yeTka

76. Kanak 3a yetka

77. Waiiba

78. Waiiba

79. Kanak 3a yeTka

80. Waiiba 4

81. YnabTHeHuWe oT GuAL/ynabTHeHUe Ha
Abprava

82. [Ibpay 3a puny,

=
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83. YnnvTHeHue oT duAL, (ynasTHeHWe 3a Macso)
84. Waiiba

85. Kanauka Ha pe3epBoapa 3a macno

86. YnnbTHeHue 3a macno W23x2

(ynnsTHEHue 3a macno W23x2)

87. UnanKaTop 3a HUBO Ha Macn0To

88. [ipvkKa

89. KoHTparaiika

90. BonT ¢ noTaiiHa masa u
HaliNIOHOBA B/IOKKA

91. Wudt

92. Ban (wnungen)

93. Kanak 3a raeyeH ka4

94. Waii6a 3a narep 29.5x39.5x2
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KULLANIM KILAVUZU

Giivenlik Onlemleri

Genel Elektrikli Alet Giivenlik Uyarilar

Tum givenlik uyarilarini ve talimatlarini okuyun. Uyarilara ve talimatlara uyulmamasi
elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

Tum uyarilari ve talimatlari ileride basvurmak tizere saklayin.

Uyarilardaki "elektrikli alet" terimi, kablolu veya pille ¢alisan (kablosuz) aletinizi ifade eder.

Galisma Alani Giivenligi
eCalisma alanini temiz ve iyi aydinlatilmis tutun. Daginik veya karanlik alanlar kazalara
davetiye gikarir.

Elektrikli aletleri, yanici sivilarin, gazlarin veya tozlarin yakininda oldugu gibi patlayici
ortamlarda kullanmayin.

oElektrikli aletler, tozu veya dumani tutusturabilecek kivilcimlar gikarir.

oElektrikli aleti kullanirken ¢ocuklari ve gevredekileri uzak tutun. Dikkat dagitici unsurlar
kontrol kaybina neden olabilir.

Elektrik Giiven
eElektrikli aletin fisi prize uygun olmalidir. Fisi asla degistirmeyin. Topraklanmis bir elektrikli
aletle adaptér kullanmayin, clinkii bu, elektrikli aletin giivenlik amacini bozar ve elektrik
carpmasina neden olabilir. Degistirilmemis fisler ve uygun prizler elektrik carpmasi riskini
azaltir.

® Borular, radyatérler, ocaklar ve buzdolaplari gibi topraklanmis yiizeylerle viicut
temasindan kaginin. Viicudunuz topraklanmissa elektrik carpmasi riski artar.

® Elektrikli aletleri yagmura veya neme maruz birakmayin. Elektrikli alete su girmesi
elektrik carpmasi riskini artirir.

Kabloya zarar vermeyin. Kabloyu asla elektrikli aleti tasimak, germek veya baglantisini
kesmek igin kullanmayin. Kablolari isidan, yagdan, keskin kenarlardan ve hareketli
pargalardan uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar elektrik garpmasi riskini artirir.

oBir elektrikli aleti dig mekanda caligtirirken, dis mekan kullanimi igin onaylanmis bir
uzatma kablosu kullanin. Dis mekan kullanimi igin onaylanmis bir uzatma kablosu
kullanmak elektrik carpmasi riskini azaltir.

elslak bir ortamda elektrikli alet kullanmak kaginilmazsa, artik akim cihazi (RCD) ile korunan
bir gii¢ kaynagi kullanin. RCD kullanimi elektrik ¢arpmasi riskini azaltir.

Kisisel Glivenlik

eElektrikli alet kullanirken dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin ve sagduyulu davranin.
Yorgunken veya uyusturucu, alkol veya ilag etkisi altindayken elektrikli alet kullanmayin.
Elektrikli alet kullanirken anlik bile olsa dikkatsizlik ciddi yaralanmalara neden olabilir.
eKisisel koruyucu ekipman kullanin. Daima g6z korumasi takin. Toz maskeleri, kaymayan
glivenlik ayakkabilari, baretler veya kulak koruyuculari gibi koruyucu ekipmanlar uygun
sekilde kullanildiginda yaralanma olasiligini azaltir.

eistem disi calismayi 6nleyin. Giig kaynagina ve/veya akiiye baglamadan veya aleti
tagimadan 6nce anahtarin kapali konumda oldugundan emin olun. Elektrikli aleti
parmaginiz anahtarda olacak sekilde tasimak veya anahtar agik konumdayken baglamak
kazalara davetiye gikarir.

oElektrikli aleti cevirmeden 6nce ayar anahtarini veya somun anahtarini gikarin. Elektrikli
aletin donen bir pargasina takili bir anahtar veya somun anahtari birakmak yaralanmaya
neden olabilir.

®Asiri uzanmayin. Her zaman dogru durusunuzu ve dengenizi koruyun. Bu, beklenmedik
durumlarda elektrikli aleti daha iyi kontrol etmenizi saglar.

eUygun kiyafetler giyin. Bol kiyafetlerden veya takilardan kaginin. Saginizi, kiyafetlerinizi
ve eldivenlerinizi hareketli pargalardan uzak tutun. Bol kiyafetler, takilar veya uzun saglar
hareketli pargalara takilabilir.

®Toz emme ve toplama cihazlarinin baglanmasi igin gereklilikler varsa, bunlarin dogru
sekilde baglandigindan ve kullanildigindan emin olun. Toz toplayici kullanmak, tozla ilgili
tehlikeleri azaltabilir.

Elektrikli Alet Kullanimi ve Bakimi

® Asiri kullanmayin. ise uygun aleti kullanin. Dogru elektrikli alet, tasarlandigi hizda isi
daha iyi ve daha giivenli bir sekilde yapacaktir.

o Agma/kapama diigmesi olmayan bir elektrikli aleti kullanmayin. Diigmeyle kontrol
edilemeyen herhangi bir alet tehlikeli kabul edilir ve onarilmahidir.

 Herhangi bir ayarlama yapmadan, aksesuar degistirmeden veya aleti saklamadan énce
fisi prizden ¢ekin ve/veya pil kartusunu gikarin. Bu énleyici giivenlik 6nlemleri, elektrikli
aletin yanlishkla galistiriima riskini azaltir.

o Kullanilmayan elektrikli aletleri ocuklarin erisemeyecegi yerde saklayin. Aleti veya bu
talimatlari bilmeyen kisilerin kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

o Elektrikli aletin uygun durumda oldugundan emin olun. Aleti, hareketli parcalarin
hizalamasinda veya sikismasinda, kirilmasinda veya calismasini etkileyebilecek diger
arizalarda kontrol edin. Hasar tespit edilirse, elektrikli alet kullanilmadan énce onarilmalidir.
Birgok kaza, aletin uygunsuz bakimindan kaynaklanir.

® Kesici aksesuarlari keskin ve temiz tutun. Keskin kenarli ve diizgiin bakimi yapilmis
aksesuarlarin sikisma olasiligi daha dustiktiir ve kontrol edilmesi daha kolaydr.

® Elektrikli aleti, aksesuarlari ve aparatlari, gercek ¢alisma kosullarini ve iglemin niteligini
g6z 6niinde bulundurarak, bu talimatlara kesinlikle uygun sekilde kullanin. Elektrikli aletin
amaglanan disinda kullaniimasi tehlikeli bir durum yaratabilir.

Bakim
Elektrikli aletinizin bakimini, yalnizca ayni yedek pargalari kullanan kalifiye tamir personeli
tarafindan yaptirin. Bu, elektrikli aletin stirekli giivenligini saglar.

Kirma Gekigi Kullanimi igin Giivenlik Uyarilari

® isitme koruyucusu takin. Giiriiltiiye maruz kalmak isitme kaybina neden olabilir.
eAletle birlikte verilmigse yardimci tutamagi/tutamaklari kullanin. Kontrol kaybi
yaralanmaya neden olabilir.

eKesici aparatin gizli kablolarla veya kendi gii¢ kablosuyla temas edebilecegi yerlerde
caligirken aleti yalitimli yiizeylerden tutun. "Akimli" bir kabloyla temas, aletin agikta kalan
metal pargalarinin "akimli" hale gelmesine ve operatére elektrik carpmasina neden olabilir.
eCalisma alanindaki gizli tesisatlari tespit etmek igin uygun dedektérler kullanin veya
yardim igin yerel tesisat sirketinizle iletisime gecin. Elektrik hatlariyla temas yangina ve
elektrik garpmasina neden olabilir. Gaz hattindaki hasar patlamaya neden olabilir. Su
hattina niifuz etmesi maddi hasara yol agabilir.

eAletinizi calisnrmadan 6nce, kesme aparatinin serbestce hareket ettiginden emin olun.
Matkap aparat kilitliyken alet calistirilirsa, yiiksek tork olusabilir.

® Hasarli bir toz kapagini hemen degistirin. Toz kapagl, ¢alisma sirasinda delme tozunun
alet tutucusuna girmesini 6nemli 6lglide onler. Aleti takarken, toz kapaginin hasarli
olmadigindan emin olun.

Ek Giivenlik ve Kullanim Talimatlari

 Nominal voltaja uyun! Giig kaynagi voltaji, aletin etiketinde belirtilen teknik verilerle
uyumlu olmalidir.
o Yardimci sapi giivenli bir sekilde kilitleyin. Calisma sirasinda, aleti iki elinizle sikica tutun,
sabit bir pozisyon ve denge saglayin. Alet iki elinizle gtivenli bir sekilde kontrol edilebilir.
e s parcasini kelepgeleyin. Kelepge veya mengene ile sabitlenen bir is parcasi, elle tutulan
bir is pargasindan daha giivenli bir sekilde tutulur.
® Aleti yere koymadan 6nce daima tamamen durmasini bekleyin. is parcasi sikisabilir ve
aletin kontroliinii kaybetmenize neden olabilir.
 SDS-max is pargasini takin: Aleti gekerek sabitlendiginden emin olun.
® Kursun bazli boyalar, belirli ahsap tiirleri, mineraller ve metal gibi malzemelerin tozu
sagliga zararli olabilir, alerjik reaksiyonlara ve hatta solunum problemlerine ve/veya
kansere neden olabilir. Asbest iceren malzemelerle galisma yalnizca kalifiye personel
tarafindan yapilmalidir.
ol yerinde yeterli havalandirma saglayin.
© P2 sinfi filtreli bir solunum cihazi kullanilmasi 6nerilir.
o islenen mal lerle ilgili olarak ilkenizdeki gegerli dii

e uyun.

Semboller

Kirier
Griisaretli alan: Sap (yalitmli tutma yizeyi)

Tum givenlik uyarilarini ve talimatlarini okuyun

Alet tizerinde herhangi bir islem yapmadan

once giig kablosunu prizden gekin.

Koruyucu eldiven giyin.

Daima kulak koruyucu kullanin.

Koruyucu gézliik/maske takin
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— Teknik Veriler
* Glig: 1300 watt

Hareket yo * Voltaj: 220-240 volt, 50 hertz

Sonraki islem adimi
65 mm Parga Listesi

1. Pul 12,5x18x0,8
2.Yay 17,2x1,5x26,5
Keskileme 3. Yay Yuvasi 23x28
4. Naylon Ek Pargali Gémme
Bagl Civata M10x35
5.Pul10
Dilsiik darbe hiz: 6. Pul 12,4x17,6x2,6
7. Pim 4x18
8. Kilitleme Kolu
9. Blok (Durdurucu)
Yiiksek darbe hizi 10. Séntimleyici 47,5x66,5x14,3
11. O-Ring 23,5x5,2
12. Kuyruk Pargasi Burcu
13. Halka
Acik 14. Halka
15. Halka 57,5x68,4x2
Kapall 16. Sontimleyici 58x68x9,3
17. Silindir
18. Silindir Govdesi
19. Sap Tutucu
Vario-Lock (¢alisma aparat konum ayari) 20. Gémme Bash Naylon Ek
Pargali Civata M8X35
21.Pul8
22.Pul 8
Alet tutucu 23. 0-Ring 60X2
24. O-Ring
25. Pim 12X44
26. Konum Kilidi
Calisma aparatinin sapina ince bir tabaka gres sirin 27. Igneli Rulman Nk18/20
28. Biyel Kolu Kapagi
29. Gémme Bagh Naylon Ek
Parga Civatasi M8X20
Servis gostergesi 30. Biyel kolu
31. Krank Mili
32. Kama 4X6.5X16
P1 - Nominal giic girisi 33.Pul5
34. Gémme Basli Naylon Ek
Parga Civatasi M5X16
E - Strok basina darbe enerjisi 35. Rulman Kapag! 6205
36. Rulman 6205
. Segman
. Pim 5X14
39. Segman 22.5X37X7.5
R 40. Biiyik Disli
[_ET' Koruma sinifi 41. Segman 22
_— 42. Rulman 6302
43. Kondansatér (Kondansator)
Bakim ve temizlik 44. Fan Kilavuzu
Giivenli ve verimli bir calisma saglamak igin aleti ve havalandirma deliklerini her zaman 45. Naylon Ek Parcali Gomme
temiz tutun. Basli Civata M5X12
46. Rulman 6001RZ
Servis gdstergesi 47. Naylon Ek Parcali Gomme
Karbon firgalar agindiginda, alet otomatik olarak kapanir. Bu durum, servis gostergesinin Basli Civata M6X45
kapanmadan yaklasik 8 saat 6nce yanmasi veya yanip sénmesiyle gosterilir. Bu durumda,
alet bir servis merkezine iade edilmelidir. Servis merkezi adresleri "Servis" bolimiinde
listelenmistir. Teslimat Seti

©

Ng ns — Darbe hizi

m

w w
o N

EPTA 01/2003'e gore agirlik

Yikim gekici, yardimci sap.
Gosterilen veya agiklanan calisma ekipmani ve diger aksesuarlar standart teslimata dahil
degildir. Aksesuarlarin tam listesi aksesuar programimizda bulunabilir.

Kullanim Amaci

Bu alet, uygun calisma ekipmaniyla kullanildiginda beton, tugla, duvar ve asfalti kirmak
(yontmak) ve ayrica stirmek ve sikigtirmak iin tasarlanmigtir.
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 Darbe hizi: dakikada 1900 darbe
* Ug baglanti 6lglisi: 65 milimetre

Servis gostergesi diizenli araliklarla yanip séniiyorsa, bu bir alet arizasi oldugunu gésterir.

Tepki yonii Bu durumda, aleti kullanmayi birakin ve derhal bir servis merkezine gétirin. Gig
kablosunun degistirilmesi gerekiyorsa, giivenlik tehlikesini nlemek igin bu islem SPAD
veya yetkili bir SPAD servis temsilcisi tarafindan yapilmalidir.

. Rondela 6

. Rondela 6

. Disli Kapagi

. Rulman 6201

. Disli

. Rulman Kapagi 6203

. Rulman 6203

. i¢ Kapak

. Rotor

. Naylon Ek Pargali Gomme Basli Civata M5X55
. Rulman Tutucu

. Stator

. Sanziman Muhafazasi

. Anahtar

. Kulp

. Naylon Ek Pargali GdGmme Basli Civata M6X22
. Kablo Plakasi

. Kendiliginden Kilavuzlu Vida ST3.9X14
. Kablo Kapagi

. Kulp Kapak

. Kablo

. Kendiliginden kilavuzlanan vidalar ST4.2X18
. Sasi (Govde)

. Yay

. Naylon ekli M5X8 ggmme basli civata
. Firga rondelasi

. M4x16 Naylon ekli Gémme Bash Civata
. Firga Tutucu

. Firca Kapagi

. Rondela

. Rondela

. Firga Kapagi

. Rondela 4

. Kege Conta/Tutucu Contasi

. Kege Tutucu

. Kege Conta (Yag Kegesi)

. Rondela

. Yag Deposu Kapagi

. W23x2 Yag Kegesi (W23x2 Yag Kegesi)
. Yag Seviye Gostergesi

. Sap

. Kilit Somunu

. Naylon ekli Gomme Basli Civata

. Pim

~ Mil (Mil)

. Anahtar Kapagi

. Rulman Rondelasi 29,5x39,5x2



ROTOR
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ROTOR

ce DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. lifov, Romania asiguram, garantam si declardm pe propria rdspundere,
conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol viata, sanatatea,
securitatea muncii si protectia mediului, ca: Produsul “Ciocan demolator electric” marca “ROTOR” Model RDH6501, la care se referd prezenta
declaratie, respectd si este conform cu prevederile: HG 1029/2008 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu
Directiva 2006/42/CE privind echipamentele tehnice / Anexa VIII, Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica / Anexa Il,
Respectiv a standardelor:

EN ISO 12100:2010, EN 60204-1:2018EN 61000-6-2:2019, EN 61000-6-4:2019 si pot fi comercializate, avand marcajul de conformitate CE aplicat

de producdtor.

Certificat nr.: M.2024.206.C104980

Data Inregistrarii: 07.08.2024 Administrator
Romanov Miroslav

€3 DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ROTOR machine(s): Electric demolition hammer

model: RDH6501 are of series production and conforms to the following European Directives: 2006/42/EC Machinery Directive / Annex VIl
2014/30/EU Electromagnetic Compatibility Directive / Annex Il and are manufactured in accordance with the following standards or standardized
documents:

EN ISO 12100:2010, EN 60204-1:2018EN 61000-6-2:2019, EN 61000-6-4:2019

CERTIFICATE NO.: M.2024.206.C104980
Registration Date: 07.08.2024
The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania

Director

€3 OEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE

Enedant Tync OO0/, 3ansnsa, Ye fonynsbpoeHnTe nposyKtu ¢ mapka ROTOR: Mogen: Enektpuuecku kbptay RDH6501, ca
NpoW3BeAEHM B CbOTBETCTBUE CbC CEAHUTE AMPeKTUBM Ha EC: [upekTusa 2006/42/EO 3a mawuHuTe / Mpunoxerue VIII
[vpektvea 2014/30/EC 3a enekTpomarHuTHa cbBmecTmocT / Mpunoskenue |l 1 ca NpousBeaeHn B CbOTBETCTBUE CbC

CnefiHUTe CTaHAAPTU UM CTaHAAPTU3UPAHU JOKYMEHTH:

EN IEC 55014-1:2021; EN IEC 55014-2:2021; EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021 + A2:2024; EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021

CERTIFICATE NO.: M.2024.206.C104980
[ata Ha peructpauua: : 07.08.2024

TexHuuyeckaTa JOKYMeHTaLmA ce nasu npu npoussoautens: EIEGAHT TY/IC O0[,

Bwvnrapus, 1799 Codusa, Mnagocr 2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an.12

JunpekTtop
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ROTOR

BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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n DTD n BEM RETAIL GROUP SRL

CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului

Véndut prin societatea. din localitatea.

tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vdnzarea din magazin.
Tel

Data procurdrii produsului

Prezentul certificat de garantie este emis in conformitate cu prevederile Ordonantei de Urgentd nr. 140/2021 privind vanzarea de bunuri si garantiile asociate acestora.
Tn baza acestei ordonante:

- Consumatorul are dreptul legal la aducerea produsului la conformitate (reparare sau inlocuire farad costuri suplimentare), in termen de maximum 15 zile
calendaristice de la data sesizdrii defectului.

- Garantia comerciala oferitd nu afecteaza drepturile legale privind conformitatea produsului.

- Toate reparatiile, inlocuirile, diagnosticérile, expertizele si transportul sunt asigurate gratuit de catre vanzator pe toata perioada garantiei.

- Certificatul de garantie este emis pe suport durabil, redactat in limba romana, si inmanat consumatorului la data achizitiei produsului.

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai daca este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (facturd, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si Ig.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:

® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild
® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotita de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezinta deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. In cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupa constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Dacd produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Vanzatorul are obligatia fata de consumator, in cadrul termenului de garantie, sd asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de cdtre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manip , transport si di itare cuprinse in d ia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

© Neglijenta in utiliare;

® Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

® Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptdri sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

® Nerespectarea normelor de siguranta electrica la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA N URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moara/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin3, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale caror uzuri se datoreaza utilidrii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, suferd uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectdrii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzind cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupdtoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesivd, temperaturi nepotrivite, ali ‘e Cu tensiune nec a sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cdind
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasa de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasd, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moard/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masa de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nuc, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
JUDET CONTACT N casnic $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.
PUNCTE SERVICE Bucuresti 'T'Ul A"z:’; tl.?ngsnsrg;? or. Otopeni, jud. Itfov A\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL
: + N 1
BEM RETAIL GROUP SRL. el 'DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE

Garantie: 24 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D igurati-va ca il | e insotit
de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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OCHOBAHWA A/19 NPOBELEHWA TAPAHTUMHOTO PEMOHTA

1.TapaHTnA Ha obopyaoBaHUe BCTYyNaeT B CUIY, C AaTbl €70 NPoAaXKM KOHeYHoMy noTpebuTento,un aencreyet
B TeuyeHuu 24 mecAaues.

B rapaHTUitHbIV Nnepuopa Bnagenew, o06opyaoBaHMA MMeET NPaBo Ha 6ecniaTHbI PEMOHT U ycTpaHeHue
HEWCNPABHOCTEN, ABNAIOWMXCA 3aBOACKUM AepeKTOM.

2.TapaHTUIHBIN PEMOHT NPOU3BOANTCA TONIbKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MAaCTEPCKUX TONBKO NPU HAaNNYUU

y Bnagenbua 060pyA0BaHNA NONHOCTbIO 3aMOJIHEHHOTO rapaHTUIMHOTO TalOHa YCTaHOB/IEHHOro 0bpasua.
HenpasuabHO UM HE MONIHOCTbLIO 3aMOIHEHHbIV FAaPaHTUIHBIN TaIOH He AaeT NpaBa Ha 6ecnnaTHbIv
rapaHTUMHbIA PEMOHT.

3.KomnaHua He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 38 BO3MOXHbIE PacXo/bl, CBA3AHHbIE C MOHTAXXOM AeMOHTaXem
rapaHTuitHoro obopyfoBaHusA, a TakKe 3a ylepb, NPUUNHEHHDBIN Apyromy 060pyA0BaHUIO B pesynbTaTe
BbIXOAA U3Ae/IMA U3 CTPOA B rapaHTUIMHbBIN Nnepuos.

4.inarHocTmka obopya0BaHNA, BbIABMBLLAA HEOBOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KAUEHTa U NOATBEPAMBLLARA
paboTocnocobHOCTb AnMarHoCTUpyemMoro 060py0BaHMA, ABNAETCA NAATHOM YCNYrOi U NOANEKUT onnaTte
KJMEHTOM.

*PEMOHT M 3AMEHA YACTEM HE NPOANEBAET TAPAHTUMHbIM CPOK.

*3AMEHEHHbIE AETAIM (ATPEFATbI) NEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®UPMbI.

MOAMUCU TTIOKYTIATEITA ..oviiiiiie ettt eb e e s st ab e be e eae e

& BHUMAHWE! CIIEAYWTE UHCTPYKLIMAM B PYKOBOZACTBE MO SKCMYATALIN MPOAYKTA!

BHUMAHWE!
& JIAHHbIY MPOAYKT NU3rOTOBEH TOMbKO ANA BbITOBOrO UCMOb3OBAHWSA, HE U1 MPOMbILLTEHHBIX OMEPALIAN.

PUNCTE SERVICE/CEPBUCHbIN LIEHTP
BEM INNA SRL

LOCALITATE CONTACT

str.Uzinelor 1
(+373) 68 512 266, (+373) 61 099 998

Mun. Chisinau
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CEPTUOUKAT 3A FAPAHLINA KAYECTBO nDTDn

Mpoayxr. Mogen
MpousBoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/nata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Moanuc Ha kynyBaya

MpopaapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Nepnog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NP Bb3HWKHANIN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM ledeKTU.

lapaHUMATa He BaX1 3a ClIefiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaums v HenpasuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeau, NPpUYNHEeHN OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMmnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*HEen3npaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HEeN3NpPaBHOCTN, Bb3HMKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUratena Ui gpyrin KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLY CE YaCTN (F'yMEeHU YNTbTHEHNA, 3alUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoxoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV OMUT 33 CAaMOCTOATENIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCcKBaHNA UK BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTe Ha KpeneXHWTe eNeMeHTy;

NPV U3MNoN3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

«Npy IWNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABaLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTtypa u T.H.).
[apaHLMOHHVMAT CPOK Ce yAbMKaBa 3a Nepro/ia Ha NPecToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBII3 3a PEMOHT.

CTokarta e nonyyeHa B 4O6PO CbCTOAHNME, 6€3 BUANMU NOBPEAW, B Mb/IHa OKOMMEKTOBKA, NPOBEpPeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 11 CbM CbIIaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVioOHHO
obcnyxsaHe.

C noanuca cvt Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnosuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKaTa, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJ1Ha TEXHNYECKa U3NMPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHaTa KoMrsiekrauuma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEAOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE MHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A MNOTPEBUTENA HA NMPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonun: 0899861391,0890302875
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